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आचार्ाात ्पादमादत्त ेपाद ंशिष्र्ः स्वमेधर्ा ।  

पाद ंसब्रह्मचारिभ्र्ः पाद ंकालक्रमणे च ॥ 

 
I remember learning this subhAshitam in 
2010, when I was a first-year student in the 
SAFL program. My teacher explained the 
meaning: knowledge comes in four parts. 
The first is from your teacher, the second 
from the student’s own hard work, the 
third from peers and the last with time. 
SAFL is truly a program that embodies the 
meaning of this subhAshitam for me.  

As a beginner who knew nothing about 
Samskritam, SAFL provided me with a 
great platform where I was able to study 
the beautiful language of Sanskrit. With 
great guidance from my teachers 
throughout all three years and their 
overflowing passion for Samskritam, I was 
able to obtain the first quarter of 
knowledge. The SAFL curriculum was also 
designed so that the homework 
assignments and class projects would allow 
students to spend time to learn the 
material. With carefully selected questions, 
the homeworks really allowed us to not 
only use what we had learned in class but 
also look through external resources to find 
the answer. This pushed us to learn more 
than what we had learned in class. Thus,  

 

 

 

the second quarter of the subhAshitam was 
fulfilled by the SAFL curriculum by 
allowing students the opportunity to work 
hard and explore the language.  

Although homework assignments were 
individual, in my second and third year, 
group projects were introduced. I had the 
opportunity to work with different peers, 
learn from them, and share my own 
knowledge with them to successfully 
complete the project. This not only helped 
me learn, but also helped me bond with my 
peers and form long lasting connections 
with some of them. With this, the third 
quarter was fulfilled. 

Flash forward to 2021 which marks the 
third year I have been involved with SAFL, 
but now as a teacher. It is amazing to see 
how far we’ve come as a program since my 
time of being a student. We have official 
textbooks and a standard curriculum that 
we now use to teach Samskritam. Apart 
from this, we also have many interactive 
tools for students to practice Samskritam at 
home such as RapL and Learning Resources 
on the SAFL portal. Nonetheless, we as a 
program continue to uphold the meaning of 
this subhAshitam by passing on knowledge, 
allowing students to work hard, and 
allowing them to connect with their peers. 

 

 

 

 

 

 

From SAFL student to now teacher, 
learning has consistently been a part of the 
process for me and forever will be as the 
last quarter of the subhAshitam tells us. 
This program has influenced my life in 
many ways. In fact, my passion for 
linguistics stemmed from SAFL and when I 
attended Carnegie Mellon University, I 
pursued a Bachelors degree in Computer 
Science with a focus in Natural Language 
Processing (NLP) and then went on to do a 
Masters in NLP as well. For the next 
generation of SAFL students, I encourage 
them to take advantage of this program, 
pursue the vast number of opportunities in 
Samskrita Bharati and network with as 
many people as possible. Here at Samskrita 
Bharati, we value our students and always 
wish for them to come back as teachers, 
volunteers and mentors. 

Jayatu Samskritam! 
 
Chandrakumari Suvarna 
SAFL Class of 2013 
SAFL Teacher 
Software Engineer at Google 
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Combined Registration for 
SAFL2021-22 Classes and 
Online Summer Camps 
 
April 12, 2021 - Registration 
began 
 
May 5, 2021- Early Bird 
Discount Ends 
 
May 31, 2021 - Registration 
deadline (May close earlier 
without notice if classes are full) 
 

Online Summer Camps 2021 

Sunday, June 13 – Saturday, 
June 19, 2021: Prajnaa Online 
Summer Camp (SAMS099, 
SAMS103, SAMS203) 

Sunday, July 11 – Saturday, 
July 17, 2021:  Shraddhaa 
Online Summer Camp 
(SAMS099, SAMS103, SAMS203) 

Online Orientation Class 

Aug 28/29/30/31 and Sep 1, 
2021 – Mandatory online 
orientation for all classes 
(SAMS100/200/300) during 
respective class times. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

First Semester - Fall 2021 

Sept 4 - 8, 2021 – Labor Day 
Break. No classes (All courses) 

Sept 11 - 15, 2021 – First day of 
class (All courses) 

Oct 16 - 20, 2021 – Unit Exams 
– I (100 Level – All Sections) 

Oct 23 - 27, 2021 – Midterm 
Exams (200 and 300 Levels – All 
Sections) 

Dec 4 - 8, 2021 – Unit Exams – 
II (100 Level – All Sections) 

Nov 27 - Dec 1, 2021 – 
Thanksgiving Break (All 
courses) 

Dec 23 – Jan 7, 2022 – Winter 
Break (All courses) 

Jan 15 - 19, 2022 – Final Exams 
(All courses) 

Inter semester break 

Jan 22 - 26, 2022 – Inter 
semester break. No classes (All 
courses) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Second Semester - Spring 
2022 

Jan 29 - Feb 2, 2022 – First day 
of class 

Mar 5 - 9, 2022 – Unit Exams – I 
(100 Level – All Sections) 

Mar 19 - 23, 2022 – Midterm 
Exams (200 and 300 Levels – All 
Sections) 

Apr 16 - 20, 2022 – Unit Exams 
II- (100 Level – All Sections) 

May 21 - 25, 2022– Final Exams 
(All courses) 

REGISTRATION FOR 
2021-22 

Registrations for 
SAFL 2021-22 
Academic Year is 
currently ongoing. 
Register at 
safl.sbusa.org 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

IMPORTANT DATES 

 

 

सभुाषितम ्

सत्र् ंतपो ज्ञानमह संता ंच शवद्वत्रणामं च सुिीलता ंच । 

एताशन र्ो धािर्त ेस शवद्वान ्न तत्र िास्त्राध्र्र्न ंश  कािणम ्॥ 

सत्रं्, तपः, ज्ञानम,् अह संा, शवदषुां शवषर् ेगौिवभावः, उत्तमः व्यव ािः - एते गुणाः र्शस्मन् शवद्येत सः 

एव वस्तुतः शवद्वान् । अधीतवान् इत्र्तः मात्रं शवद्वान् न भशवष्र्शत । 

A truly learned man is one who is truthful, does penance, has wisdom, practices non-
violence, has respect for scholars and has good conduct. Study of various branches of 

science alone does not make a man learned. 

 

file:///C:/Users/Shibi/Desktop/SAFL/safl.sbusa.org
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Articles 

सनु्दिकाण्डः 

 

भाितस्र् ऎशत ाशसकग्रन्थषेु िामार्णकाव्यस्र् म त्त्वं अत्र्शधकं वताते। एतत् म ाकावं्य वाल्मीककम रषाः शलशितवान् आसीत्। सः आकदकशवः 

इत्र्शप आख्र्ातः।  िामार्णे षड् काण्डाः सशन्त - बालकाण्डः अर्ोध्र्ाकाण्डः अिण्र्काण्डः ककशष्कन्धाकाण्डः सुन्दिकाण्डः र्ुद्धकाण्डः चेशत । एतेषु 

काण्डेषु सुन्दिकाण्डः मुख्र्ः इशत जन ः माशनतः। एतशस्मन् काण्डे  नुमान ्सीतार्ाः अन्वेषण ंकथं कृतवान ्इशत वरणातमशस्त।   

 नुमतः मागे त्रर्ः शवघ्ाः आपशतताः। आदौ मागे म नाकपवातः  नुमन्तम ्आह्वर्शत एवं वदशत च - “समुद्रिाजः मां अत्र भवतः उपचािाथ ं

रेशषतवान्” इशत। पिन्तु  नुमान ्उपचािे आसक्तः नासीत्। अतः स्वस्र् रर्ाणं सः अनुवरतातवान्। तदनन्तिं  नुमतः िहकं्त पिीशितुं देवाः सुिसा इशत एकां 

नागदेवता ंरेशषतवन्तः। तस्र्ाः एकः विः आसीत ्र्ेन जनाः तस्र्ाः मुिं रशवश्र् एव ताम् अशतक्रान्तुं िकु्नवशन्त।  नुमतः सुिसार्ाः च आकािौ अवधेताम् 

। तशस्मन ्समरे् पनुः  नुमान ्स्वस्र् आकािं न्र्ूनीकृत्र् झरिशत सुिसार्ाः मुिं रशवश्र् बश िागत्र् तस्र् रर्ाण ंसाशधतवान्। ककशित् कालानन्तिं हसंश का 

इशत एका असिुी  नुमतः रशतच्छार्ां शनगशलतवती। अनन्तिं  नुमान् तस्र्ाः उदिस्र् छेदन ंकृत्वा ता ंमारितवान् बश ः आगतवान् च ।  

लङकां राप्ु ं नुमान् स्वस्र् आकािवधानेन समुद्रस्र् लङघन ंकृतवान्। लङकाम ्आगत्र्  नुमान् सीतार्ाः अन्वेषणं कृतवान्। ककशित् कालानन्तिं 

सः अिोकवारिकार्ां सीता ंदषृ्टवान्। तत्र िावणः स्वस्र् असुिगण ः स  सीता ंपीडर्शत स्म | तषेां शनगामनात ्अनन्तिं  नुमान ्सीताम् उपागम्र् िामस्र् 

अङगलुीर्कं रदश्र्ा िामस्र् दतूः इशत शनरूशपतवान्।  नुमान् सीता ंिामस्र् समीपं नेतु ंइष्टवान ्पिन्त ुसीता शनिाकृतवती। “िामः एव मां शवमुिते्” इशत 

उक्तवती सीता। िावण ेभर् ंजनशर्तुं  नुमान ्लङकां नाशितवान्। तदा सः िावणस्र् आदिेेन गृ ीतः अभवत्। िावणस्र् सभार्ां  नुमान् “िावणः सीतां 

न मोक्ष्र्शत चेत् िामः त ंमािशर्ष्र्शत” इशत उक्तवान्। एतत ्श्रुत्वा िावणः कुशपतः भूत्वा  नुमन्तं मािर्ाशम इशत उक्तवान्। तत ्श्रुत्वा शवभीषणः िावणं 

उपकदष्टवान् र्त ्“ नुमान् िामस्र् दतूः अशस्त अतः अस्माशभः सः न मािणीर्ः” इशत। अतः िावणः  नुमतः पचु्छं ज्वालशर्तुं आज्ञाशपतवान्।  नुमान ्

बन्धनात ्शवमुक्तः भूत्वा लङकार्ाः सवााशण भवनाशन आरुह्य ताशन दग्धवान् ।  नुमान ्सन्तोषणे ककशष्कन्धां राप्र् िामं सूशचतवान् र्त ्लङकार्ां सीता 

तेन दषृ्टा इशत ।  

अत्र सीतार्ाः शवषर् ेअशप ककशित ्शचन्तर्ामः । मम अशभरार् ेसीता  नुमन्त ंरशत तस्र्ाः अशभरार् ंसम्र्क् सूशचतवती। रथमतः  नुमता स  

उड्डर्नात ्तस्र्ाः शभशतः आसीत ्र्तः सा “अ म् आकािात् पतेर्म्” इशत शचशन्ततवती। र्कद  नुमान् सीता ंलङकातः नर्ेत ्तर ा शनश्चर्ेन र्ुद्ध ंभवेत ्इशत 

सा जानाशत। एवं भवशत, तर ा सववः असुि ः स   नुमान ्एकाकी भूत्वा र्ुद्ध ंकतु ंन िकु्नर्ात ्इशत सा शचशन्ततवती। र्दा अ  ंर्दु्ध ेगृ ीता भवेर् ंतदा मम 

स्थलपरिवतान ंभवेत् अशप च तस्मात् कािणात् मम पशतः शनश्चर्ने मां राप्ु ंन िकु्नर्ात ्इत्र्शप सा शचशन्ततवती। तस्र्ाः पशतः श्रीिामः मर्ाादापुरुषोत्तमः 

अशस्त। अतः तस्र्ाः शवमोचनकार् ंसः एव कुर्ाात ्इशत सा इष्टवती।  

सुन्दिकाण्डस्र् पािार्णेन वर्म् अत्र्न्तम ्आनन्दम ्अनुभवामः। सुन्दिकाण्डे सवं सुन्दिमशस्त । र्था.. 

सनु्दिे सनु्दिो िामः सनु्दिे सनु्दिी कथा। 

सनु्दिे सनु्दिी सीता सनु्दिे सनु्दिं वनम॥् 

सनु्दिे सनु्दिं काव्य ंसनु्दिे सनु्दिः कशपः। 

                                  सनु्दिे सनु्दिो मन्त्रः सनु्दिे ककं न सनु्दिम॥्                  

     Urmika Prakhya 

Class: 300B 
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मानशसकािोग्र्सिंोधनम् 

 

 

 

ब वः व द्याः धन्र्ाः रे् COVID-19 सावाजशनकव्याधेः मध्र् ेएकं शनिोधकम् आशवष्कतुं बहु कार् ंकृतवन्तः | इदानीं त ुशनवािणं राप्र्त ेपिन्तु 

सावाजशनकव्याधेः मध्र् ेअन्र्ः चचानीर्ः शवषर्ः अशप अशस्त | तस्र् नाम "मानशसकािोग्र्म्" | मानशसकािोग्र्म् अतीव म त्वपूणाम ्अशस्त पिन्त ु

एतस्र् शवषर् ेअशधकाना ंजनानां ज्ञानं नाशस्त |   

 

मानशसकािोग्र्ं शद्वधा अशस्त | समीचीन-मानशसकािोग्र्म् असमीचीन-मानशसकािोग्र्म् च | सावाजशनकव्याधेः मध्र्े जनानां मनःशस्थशतः 

असमीचीना अभवत् | एतत् दषृ््वा गतग्रीष्मकाले अ म ्एकेन व दे्यन स  सम्भाषणं कृतवती | सम्भाषणं कृत्वा अ  ंतस्र् छात्रा अभवम ्| तदा मर्ा 

संिोधनं आिब्दम ्|  

 

रथमम् अ  ंमम सिीशभः स  एकं सवेिणं कृतवती | एतत ्सवेिणं द्रष््वा ब वः र्ुवानः तेषां मानशसकािोग्र्स्र् शवषर् े शलशितवन्तः | अ म ्

आश्चर्ेण ताशन परितवती | पिन्तु ककमशप उपार् ंशचन्तशर्तुं न िक्तवती | अतः अ  ंबहुशभः माताशपतृशभः स  सम्भाषणं कृतवती | तदा जनाः तेषा ं

पुत्राणां मानशसकािोग्र्स्र् शवषर् ेउक्तवन्तः | एतान् वाताालापान् श्रुत्वा मुख्र्समस्र्ा का इशत अ  ंअवगतवती  | तदनन्तिम ्अ  ंव द्य ः स  अशप 

चचां कृतवती | गतग्रीष्मकालात् अनन्तिम् अ म ् अवगतवती र्त ् ब वः र्ुवकाः माताशपतृशभः स  स्वस्र् मनोव्यथार्ाः शवषर् े सम्भाषणं न 

कुवाशन्त इशत | अतः एव COVID-19 सावाजशनकव्याधेः मध्र् ेर्ुवकाना ंमानशसकािोग्र्स्र्  ाशनः जाता |  

 

इदानीं अ  ंबहु कार् ंकिोशम र्तः अ म ्एकाम् उत्तमां र्ोजना ंकल्पशर्तुम ्इच्छाशम | अनेकेष ुकुिुम्बेषु  माताशपतिः तेषा ंपुत्र ः स  ििीिस्र् 

आिोग्र्शवषर्े सम्भाषणं कुवाशन्त पिन्त ुमानशसक-आिोग्र्शवषर्े अशधकं अवधान ंन ददशत | कुिुम्बसदस्र्ाः सवे शमशलत्वा मानशसक-आिोग्र्शवषर्े 

संभाषणं, रश्नोत्तिं च कुर्ुाः, र्ुवानः अशप तेषा ंशमत्र ः स  शनस्सङकोचं वाताालापं कुर्ुाः र्तोश  परिपूणा-आिोग्र्ाथाम् एतत् तु शनश्चर्ेन आवश्र्कम ्

अशस्त | 

 

र्ुवकाः र्दा शवषादक्रान्ताः भवशन्त तदा बहूशन लिणाशन दिार्शन्त | दःुिं िनू्र्ता पृथक्किणम् उद्वगें च पूवाशचह्नाशन भवशन्त  | र्कद भवन्तः एताशन 

लिणाशन भवता ंशमते्रषु वा पुते्रषु वा अथवा भवता ंपरिशचतषेु वा पश्र्शन्त तर ा भवशभः अवश्र् ंत ः स  सम्भाषणं किणीर्म ्| एताशन 
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पूवाशचह्नाशन भवशन्त चेत ्कदाशचत् अश्नक्लिेाः आिङकाक्लेिाः इत्र्ादर्ः चाशप भवशन्त | एतादिृाः मनोक्लेिाः बहु अपार्किाः | मानशसक-

अनािोग्र्स्र् कािणने कदाशचत् जनाः मिणमशप राप्नुवशन्त | अतः एव मानशसकक्लेिाना ंशवषर् ेज्ञानं अत्र्न्तं आवश्र्कम् | र्कद र्ुवकाः कुिुम्बसदस्र् ः 

स  संभाषणं कतुं न इच्छशन्त तर ा  व द्यः तान ्परििीलर्ेत ्| त ः स  सम्भाषणं कुर्ाात ्|  

 

र्ोगः राणार्ामः इत्र्ादर्ः मानशसकािोग्र्ार् अशप स कुवाशन्त | र्दा र्ुवकाः र्ोगासन ंराणार्ाम ंवा कुवाशन्त तदा दःुिं िून्र्ता पृथक्किणम ्उद्वगे ंवा न 

भशवष्र्शन्त | र्ोग ेबहूशन आसनाशन सशन्त | एताशन आसनाशन मानशसकािोग्र्ाथं बहु र्ोग्र्ाशन | राणार्ाम ेब वः राणश्वासतन्त्राशण सशन्त | ताशन अशप 

मानशसकािोग्र्ाथं लाभार् भवशन्त | र्ुवकाः तेषा ंमाताशपतृशभः स  र्ोगासनाशन राणार्ाम ंच कुर्ुाः |  

  

महं्य मानशसकािोग्र्स्र् शवषर् ेसंिोधनं बहु िोचते | अ  ंबहु सन्तुष्टा अशस्म र्तोश   गतग्रीष्मकाले अ  ंर्ुवकाना ंमानशसकािोग्र्स्र् शवषर् ेसा ाय्र्ं 

कृतवती| बहूशन पसु्तकाशन च परित्वा संिोधनम् अशप कृतवती | भाशवकाले अ  ंमानशसक-व्याशध-लिणानाम ्शचककत्सार्ाः शवषर् ेच परिष्र्ाशम 

र्तोश  अग्र ेइतोऽशप संिोधनं कृत्वा अवश्र्म् एकाम्  अत्र्न्तम ्उपर्ोगकिीं व द्यकीर्-र्ोजना ंरकल्पर्ाशम  | 

 

Shreya Eyunni 

Class: 300B 

 

शवशिष्टः बालक: 

गोपालः नाम बालकः तस्र् कुिुम्बेन स  नूतनं नगिं रशत केवलम ्एक-सप्ा पूवं आगतवान ्। तशस्मन् नगिे तस्र् स्नेश ताः केऽशप न सशन्त। बालकः बहु 

शवलिणः शवनोदनिीलः च अशस्त । एकशस्मन ्कदवसे तस्र् जनकः तम ्उद्यान ंरशत अन्र् ः बालक ः स  मेशलतु ंनर्शत । बालकः तत्र गत्वा आदौ लज्जाम् 

अनुभवशत । ककन्त ुउद्याने बहून ्अन्र्ान् बालकान् दषृ््वा उत्सुकः भवशत । “अद्य अ  ंशनश्चर्ेन नतून-स्नेश तान ्राप्नोशम” इशत बालकः शचन्तर्शत । 

 

एवं शचन्तशर्त्वा बालकः क्रीडाङगण ेकांश्चन बालकान् पश्र्शत । तान् दषृ््वा सः तत्र गच्छशत । सः  “सवेभ्र्ो नमस्कािः, मम नाम गोपालः” इशत वदशत 

। गोपाल ंदषृ््वा बालकाः  परि ासं कुवाशन्त, पिन्त ुगोपालः ते परि ासं कुवाशन्त इशत न अवगच्छशत, अतः सः अशप त ः स   सशत । ककशित् कालानन्तिं 

गोपालः ते परि ासं कुवाशन्त इशत अवगम्र्, “अ  ंकेवलम ्अत्र शतष्ठाशम, इतः आिभ्र् न ककमशप वदाशम” इशत शचन्तर्शत । तथा शचन्तशर्त्वा, गोपालः 

अन्त ेकथशित ्आत्मशवश्वासं राप्नोशत । सः तस्र् व्यशक्तत्वं दिाशर्तु ंएकां शवनोदचेष्ठां किोशत । ककन्तु केऽशप  न  सशन्त, अशपच सवे बालकाः केवलम ्त ं

शवशचत्रशमव पश्र्शन्त  । बालकाः तं न इच्छशन्त इशत ज्ञात्वा गोपालः बहु दःुशितः भवशत । सः “कोऽशप मां न इच्छशत, अतः अ  ंमम व्यशक्तत्वं परिवत्र्ा 

त ः सदिृः भशवष्र्ाशम” इशत शचन्तर्शत। 

 

अनन्तिकदन ेबालकः शभन्नाशन वस्त्राशन धृत्वा त ः बालक ः स  पनुः उद्याने शमलशत, शभन्न-िीत्र्ा चाशप व्यव िशत । ककन्त,ु इदानीम ्अशप कोऽशप गोपालं 

रशत स्ने भावं न दिार्शत । गोपालः एवं रशतकदनं ककमशप परिवतानं कृत्वा कथशित् स्नेश तान ्राप्ुम् इच्छशत । ककन्तु र्द्यशप सः पुनः पनुः बहु कष्टने 

रर्तं्न किोशत, अन्र् ेबालकाः तेन म त्रीं न कुवाशन्त । गोपालः श्रान्तः भूत्वा रर्तं्न त्र्जशत । 

 

ककशित् कालानन्तिं गोपालः पनुः उद्यानं गच्छशत, तत्र अन्र्म् एकं बालकं पश्र्शत । गोपालः तने स  वाताालाप ंकृत्वा एकां  ास्र्कशणकाम ्वदशत | तत ्

श्रुत्वा बालकः झरिशत उच् ः  शसत्वा अन्र्म् एकं  ास्र्कशणकां वदतु इशत गोपालं पृच्छशत । र्दा गोपालः पुनः वदशत, बालकः बहु  सशत । गोपालः बहु 

सन्तुष्टः भवशत । तदनन्तिं गोपालः तस्र् शमते्रण स  रशतकदनं शमशलत्वा क्रीडशत । 

Samyuktha Talagadadeevi 

Class: 200G 
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ककमथ ंससं्कृतम् ?  

  

संस्कृतं भाितीर्ज्ञानवृिस्र् मलूम ्अशस्त। एतशस्मन ्वृि े संस्कृशतः, इशत ासः, पिुाण,ं कला, िास्त्र,ं भाितीर्भाषाः च वतान्ते  | र्दा वर् ंसंस्कृतं 

पिामः तदा एतान ्शवषर्ान ्ज्ञास्र्ामः। संस्कृतपिन ंमम सा ाय्र् ंकिोशत। 

  

महं्य सङगीतं िोचते  | अ  ंसंस्कृतज्ञानेन कीतानानां िब्दान् तषेाम ्अथाान् च सम्र्क् अवगच्छाशम  |  रशसद्धसङगीतज्ञस्र् मुतु्तस्वाशमदीशितस्र् 

कीतानेषु वर् ंसवााः शवभक्तीः द्रषु्ट ंिकु्नमः। उदा िणाथाम्  - “श्रीगरुुणा पाशलतोSशस्म” इशत कीतान ंश्रुत्वा त्व  ं“इदं कीतान ंतीर्ाशवभक्त्र्न्त ः पद ः 

शनबद्धम्" इशत शचन्तर्ाशम। “श्रीपावातीपिमेश्विौ वन्द”े इशत अन्र्त ्कीतान ंश्रुत्वा शद्ववचनरर्ोगान् स्मिाशम | तत्र व वन्द े इशत पदेन आत्मनेपकद-

रर्ोगमशप अवगच्छाशम | स्विाणां नामाशन अशप संस्कृतज्ञानात ्अवगच्छाशम। उदा िणाथ ं - सप्स्विेषु “पिमः” स्विः पिमस्थाने अशस्त, 

“मध्र्मः” स्विः मध्र्मस्थान ेअशस्त, श्रूर्त ेइशत कािणेन “श्रुशत:” इत्र्ाकद । संस्कृत े आदौ रर्ोगः, अनन्तिमवे व्याकिणिास्त्रं  इशत जानीमः । 

भगवतः पतञ्जलेः म ाभाष्रे्  एकम ्उदा िणम ्अशस्त - वर् ंकस्र्शचत् व र्ाकिणस्र् गृ  ंगत्वा  "मम उपर्ोगाथं िब्दमेकं कुरु" इशत न पृच्छामः। 

सङगीतशवषर्े अशप तथ व | सङगीतरर्ोगकौिलं रथमम् अशस्त | तस्र् िास्त्रशवषर्ः तदनन्तिम ्एव ज्ञार्त ेअवगम्र्ते च । 

  

श्लोकाना ंशवषर्े अशप मम संस्कृतज्ञानस्र् रर्ोग ंकिोशम। सशन्धशवषर्ान् परित्वा, पदच्छेद ंसुलभतर्ा कतुं िक्नोशम | उच्ािणशवषर् ेस्थान-रर्त्न-

शवषर् ेसंस्कृतं अस्मान् बोधर्शत | म ाराण-अल्पराण-अििाणाम ्उच्ािण ंकथशमशत ज्ञातुं िकु्नमः | संस्कृतज्ञानादेव 

वाल्मीककिामार्णस्र्  पिनानन्तिम ्पदशवभागम् अन्वर्क्रम ंच कृत्वा श्लोकानाम् तात्पर् ंसम्र्क् ज्ञातवती । अ  ंआङग्लभाषार्ां िामार्णं 

परित्वा, सीतार्ाः पातं्र न अवगतवती। श्रीकुिुम्बिाशस्त्रणः वाल्मीककिामार्णभाषणं श्रुत्वा, अ  ंसीतार्ाः धारमाकरवृशत्तः कीदिृी इशत 

अवगतवती  | संस्कृत ेएव वाल्मीकेः वचनात् एव च, तान ्सूक्ष्मान् अंिान ्अवगन्तु ंिकु्नमः।अन्र्ाशन काव्याशन अशप परितुं िकु्नमः । संस्कृतभाषा 

अस्माकं म तः ज्ञानभाण्डािस्र् उद्घािनाथं कुशिका इव भवशत | 

  

संस्कृतज्ञानं वतात ेचेत ्इतिभाषाणाम् अवगमनमशप सुलभं भवेत् । द्राशवडभाषा-पुस्तकपिनसमरे् केषािन वाक्र्ानां अथाावगमने कष्टम ्

अनुभवाशम स्म । तदा अ  ंसंस्कृतव्याकिणबलात ् शचन्तर्ाशम - “एतत ्वाक्रं् कमाशण रर्ोगे वा ? का शवभशक्तः अशस्त? ककं वचनम ्?” - इशत 

रश्नान ्पचृ्छाशम । इत्थं शवचािं कृत्वा पृष््वा च, अ  ंवाक्र्म ्अवगच्छाशम, द्राशवडभाषार्ाः व्याकिणमशप ककशित ्अवगच्छाशम। 

  

मम शवद्यालर्े आङग्लकक्ष्र्ार्ाम ्अशप भाषाशवज्ञानशवषर्स्र् उपर्ोगं कृतवती । भतृा िेः वाक्र्पदीर्ात्  वाक्र्स्र् शवषर् ंिब्दस्र् शवषर्म् अथास्र् 

शवषर् ंच अवगतवती। व र्ाकिणाना ंमीमांसकानां शवषर्ान् (‘वाक्रं्’ ककम ्अशस्त? वाक्रे् शवभाग: अशस्त वा? - इत्र्ादीन्) मम शवद्यालर्शनबन्धे 

शलशितवती । मम अध्र्ाशपका शमत्राशण च तान ्शवषर्ान् परित्वा चककताः अभवन् - एत ेशवषर्ाः संस्कृते एव सशन्त। आङग्लभाषार्ाः शवज्ञानार् 

अशप संस्कृत ंनूतनशवषर्ान् ददाशत। 

संस्कृतेन, संस्कृतज्ञानदातृशभश्च अ  ंशनतिां उपकृताशस्म ! जर्त ुसंस्कृतम् ! 

Vibha Janakiraman 

Class: 300F 
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अस्माकम ्आ ािः 

सुिजीवनमेव सवे इच्छशन्त | आ ािः न केवलम ्आिोग्र्ाथ ंमखु्र्ः, पिन्तु सवेषां जनानां स्वभावे अशप परिवतानम् आनर्शत  इशत अस्माकम ्

उपशनषत्सु भगवद्गीतार्ां र्ोगिास्त्र ेच उक्तमशस्त | र्म् आ ािं  वर् ंस्वीकुमाः, तस्र् रभाव: अस्माकं स्वभावे दषृ्र्ते | अस्माशभः सन्तोषम ्

अनुभोकंु्त सन्तुशलता ािः िादनीर्ः |  

भगवद्गीतार्ां षष्ठ ेअध्र्ार् ेसप्दिे श्लोके -  

र्कु्ता ािशव ािस्र् र्कु्तचषे्टस्र् कमास ु| 

र्कु्तस्वप्नावबोधस्र् र्ोगो भवशत द:ुि ा ||6.17|| 

 र्ः समरे् परिशमतं भोजन ंकिोशत, र्ः धमामागेण कार्ााशण आचिशत, र्ः समरे् शनद्राशत, तस्र् परुुषस्र् जीवनं दःुिनािकं भवशत इशत एतस्र् 

श्लोकस्र् अथाः | आधुशनककाल ेएतस्र् श्लोकस्र् राधान्र्म् अत्र्शधकं वताते |  

आर्:ुसत्त्वबलािोग्र्सिुरीशतशववधाना: | 

िस्र्ा: शस्नग्धा: शस्थिा हृद्या आ ािा: साशत्त्वकशरर्ा: ||17.8|| 

 

 क्वम्ललवणात्र्षु्णतीक्ष्णरूिशवदाश न: | 

आ ािा िाजसस्र्षे्टा द:ुििोकामर्रदा: ||17.9|| 

 

 र्ातर्ाम ंगतिस ंपशूत पर्ुाशषत ंच र्त ्| 

उशच्छष्टमशप चामधे्र् ंभोजन ंतामसशरर्म ्||17.10|| 

 भगवद्गीतार्ां सप्दिे अध्र्ार् ेपुनः साशत्वकभोजनस्र् शवषर् ेउक्तमशस्त  | उत्तम-साशत्वक-भोजनेन आर्ुः, उत्सा ः, िशक्तः, स्वास््रं्, सुिं, 

रीशतः इत्र्ादीनां गणुाना ंवधान ंभवशत | फलाशन, िाकाशन, दगु्ध,ं शद्वदलाः, माषाश्च सत्त्वगणुं  वधाशर्तुं आवश्र्काः | आध्र्ाशत्मक-जीवनाथं 

िाका ािभोजनं सम्र्क् भवशत | अशतकिुः अशतलवणः अत्र्ाम्लः आ ािः िजोगुण ंवधार्शत दःुिम ्अनािोग्र्ं च जनर्शत | एवमवे र्ः आ ािः 

कालेन न पक्व:, अभिणीर्ः, अवशिष्ठश्च  तादिृः आ ािः तमोगुण ंवधार्शत | 

लोकोशक्तः वतात ेर्त ् “जीशवतुं िादतु, िाकदतुं मा जीवतु”, इशत | 

साशत्वकगुणवधानाथाम् आिोग्र्ाथं, धमामागणे आचिणाथ ंर्ः आ ािः सशमचीनः तादिृः आ ािः एव स्वीकिणीर्: | अतः एव सत्पुरुषाः 

साशत्त्वकभोजनम् एव िादशन्त, दगुुाणान ्परित्र्जशन्त च | आिोग्र्मेव म ाभाग्र्शमशत वर् ंश्रुतवन्तः िलु!  

Achyuta Raghunathan 

Class: 300B 
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शवश्वाशमत्रः 

 

म रषाः शवश्वाशमत्रः गार्त्र्र्ादीनां बहूनां ऋग्वेदमन्त्राणां द्रष्टा । म रषाः इत्र्केु्त कः? स्वर् ंभगवान् एव शविेषरूपणे म षःे ििीिे शनवसशत। 

 

पूवं शवश्वाशमत्रः कन्र्ाकुब्जदेिस्र् िाजा आसीत्। तस्र् िाजकीर्ेन ज्ञानेन सः आदिाभूतः िाजा अभवत्। तेन भर् ंशवना आपद्भ्यः जनाः िशिताः। 

शवश्वाशमत्रः स्वर् ंक्लेिम ्अनुभूर् अन्र्षेाम् उपकािं कृतवान्। अतः अद्याशप तशस्मन् जनानां बहु आदिः वततेे । 

 

शवश्वाशमत्रः स्वाध्र्ार्ेन तपोबलने च िाग-द्वषे-क्रोध-मत्सि-मो ादीनाम् आत्मितणॄां उपरि शवजर् ंराप्ुम् इष्टवान्। तीवं्र तपः कृत्वा भगवतः 

दिानं राप्वान्। अनन्तिं द वानगु्र णे सप्सु ऋशषषु शवश्वाशमत्रः म ान् ब्रह्मरषाः अभवत् । वशसष्ठने सदिृः शवश्वाशमत्रः श्रीिामस्र् लक्ष्मणस्र् च 

गुरुः भूत्वा ताभ्र्ाम ्उत्तम ंज्ञान ंरदत्तवान्। शवश्वाशमते्रण शवज्ञानं, िस्त्रशवद्या, िाजकीर्शवद्या च पारिताः। श्रीिामः लक्ष्मणः च गुरुकुलपद्धत्र्ा 

शवश्वाशमत्रात् उत्तम ंशििणं राप्वन्तौ। पुिातनकाले शिष्र्ाणा ंगरुूणां मध्र् ेआत्मीर्ता आदिः रीशतः च आसन्। र्था.. 

 

 कौसल्र्ासुरजा िाम पूवाा सन्ध्र्ा रवताते ।  

उशत्तष्ठ नििादूाल! कताव्य ंद वमाशह्नकम ्।। 

 

इशत उक्त्वा शवश्वाशमत्रः श्रीिाम ंलक्ष्मणं च उत्थाशपतवान् | सः िामलक्ष्मणौ रशत रीत्र्ा आत्मीर्तर्ा च व्यव िशत स्म । 

शवश्वाशमत्रस्र् दषृ्या श्रीिामः लक्ष्मणः च भगवत्स्वरूपौ । श्रीिामलक्ष्मणर्ोः दषृ्या शवश्वाशमत्रः गरुुदेवः आसीत्। श्रीिामः 

लक्ष्मणः च शवश्वाशमत्रात् अपािं ज्ञानं िस्त्रशवद्यां च राप्वन्तौ।  

 
 

शवश्वाशमत्रः श्रीिाम ंिाज्ञः जनकस्र् देि ंरशत नीतवान्। ककमथाम?् तशस्मन ्काल ेजनाः िािसेभ्र्ः भीताः आसन ्। “श्रीिामः उत्तमः िाजा 

भशवष्र्शत चेत् सज्जनाना ंमनस्सु बलं ध र् ंच वरधाष्रे्ते” इशत शवश्वाशमत्रः शचशन्ततवान्। शवश्वाशमत्रस्र् बोधनेन श्रीिामः उत्तमः िाजा भूत्वा 

ताडकां मािीचं सुबाहु ंिावण ंच मारितवान्। शवश्वाशमत्रः िाज्र्स्र् श तार् गुरुः भूत्वा श्रीिामम् उपकदष्टवान्। 

 

शवश्वाशमत्रः आध्र्ाशत्मकशवषर्े िस्त्रज्ञाने िाजकीर्े च अतीव शनपुणः आसीत्। श्रीिामस्र् धमााचिण ेिाज्र्पालने च  शवश्वाशमत्रस्र् तपः आिर् ंच 

द्रषु्ट ंिकु्नमः। अतः एव सः देवगरुुः ब्रह्मरषाः इशत आख्र्ातः। 

 

 

Rucha Nandha 

Class: 300B 
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तशमळ्-संस्कृत-कोला ल-रमाद:  

 

 

 

 

 

 

 

 

र्कद एकेन तशमळ्भाशषणा “भवता िशचत ंपुस्तकं केवलम् ऐशत ाशसकम ्अशस्त” इशत श्रूर्ते तर ा तेन “अ ो! तत् त ुअवमाननम ्मम” इशत 

शचन्त्र्ते । कािण ंककम?् ‘केवलम’् (கேவலம்’ (“kēvalam”)) िब्दस्र् अथाः तशमळ्भाषार्ां घोिः अथवा नीचः इशत वताते । ककन्तु 

संस्कृतभाषार्ां ‘केवलम’् इत्र्स्र् अथाः ‘एव’ इशत । रे् द्व ेपुिातने भाषे आधुशनककाल ेजन ः भाष्रे्ते त ेतशमळ्भाषा संस्कृतभाषा च इशत जानीमः । 

तशमळ्भाषा दशिणभाित ेअजार्त, संस्कृतभाषा उत्तिभाित ेअजार्त च इत्र्शप सवे जानशन्त । रार्ः दशिणभाित-उत्तिभाितर्ोः मध्र् े

एकस स्राशधकपिितर्ोजनानां दिंू िलु? ककन्तु तर्ोः भाषर्ोः ब वः समानाः िब्दाः सशन्त । र्द्यशप िब्दाः समानाः भवशन्त तथाशप 

िब्दानाम ्अथााः कदाचन शभन्नाः भवशन्त । उदा िणाथ ंवर् ंकाशित् िब्दान ्पश्र्ामः ।  

 

तशमळ्भाषार्ां ‘கேோலோேலம்’ (“kōlākalam”) इशत एकोऽशस्त िब्दः संस्कृत े‘कोला लम्’ इशत वतात े। ‘கேோலோேலம்’ इशत िब्दस्र् अथाः 

उत्सवः इशत अवगन्तुं िकु्नमः । ककन्तु संस्कृत े‘कोला लं’ िब्दस्र् अथाः आिवचचाा (Noisy racket) इशत शवद्यते । संस्कृते ‘अिदु्धः’ इत्र्ुके्त न 

सम्र्क् इशत अथाः ; तशमळ्मध्र् े‘அசுத்தம்’ (“asuthtam”) इत्र्ुके्त मशलनम् । र्दा शडसेम्बि्-मासे चेन्न नगिे सङगीतोत्सवः कोला लेन आचर्ाते 

। कस्र्ाम ्सभार्ां सङगीतं श्रुत्वा जनाः रमादम ्इशत वदशन्त । ‘ப்ரமோதம்’ (“pramādam”) इशत तशमल्ळ्भाषार्ां सम्र्क् इशत अथाः ककन्तु 

संस्कृते उन्मत्तता इत्र्थाः ।  

 

समानपदाशन समनाथाान् च एतर्ोः भाषर्ोः अधनुा पश्र्ामः । ‘பழம்’ (“pazham”) इत्र्स्र् अथाः ‘फलम’् । उच् ः तौ िब्दौ वदत । आश्चर् ं

शवकसशत िलु? वर् ंर्दा एकस्म  पुरुषार् अथवा देवार् आदिेण वदामः तर ा ‘श्री’ इशत स्थापर्ामः । तशमळ् मध्र्े ‘திரு’ (“thiru”) इशत अशस्त 

।  तशमळ्नाडु-िाज्रे् अनेकनगिाणां नामसु  ‘திரு’ इशत आिम्भाििं भवशत । उदा िणाथं भगवान् श्रीिमणम रषाः श्री-अरुणाचलपवात े

उशषतवान् । श्री-अरुणाचलपवातः शतरुवन्नामल नगिे अशस्त । तथ व, श्रीि ल,ं श्रीनगिं, श्रीिङगपट्टनम ्इशत भाितदिेे केषाशित ्नगिाणां नामाशन 

सशन्त । वर् ंकेवल ंकाशनचन उदा िणाशन अपश्र्ाम पिन्तु एतर्ोः भाषर्ोः ब वः समानाः िब्दाः सशन्त । धातःु एकः एव भवशत एतर्ोः 

भाषर्ोः इशत त ुस्पष्टम ्।  

 

कशश्चत् तशमळ्जनः दीपावलीसमरे् मधुिं िाकदत्वा "रमादम"् इशत वदशत चेत ्संस्कृतज्ञः "मधुिपचने दोषः जातः" इशत मा शचन्तर्तु। एवमेव 

संस्कृतज्ञः "छात्राः वग ेकोला ल ंकुवाशन्त" इशत वदशत चेत ्तशमळ्जनः त ेउत्सवं आचिशन्त इशत मा शचन्तर्त ु!! 

 

 

 

Mukil Narayanan 

Class: 300F 
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उपशनषदः 

 

उपशनषदः काः इशत वर् ंसवे जानीमः। पिन्तु तत्र का शवद्या अशस्त इशत तशस्मन ्शवषर् ेककशित ्ज्ञास्र्ामः। ‘उपशनषद’् इशत पद ेउप + शन + सद ्

इशत भागत्रर्मशस्त । अथाात् सामीप्र्ेन शनतिां सीदशत इत्र्थाः। शवद्यारथानः गुरुपादस्र् समीपं गत्वा उपशनषदः ज्ञातवन्तः। मुख्र्वेदिािासु स्वेषु 

आिण्र्केषु एव उपशनषदः सशन्त। वेद-शवज्ञानम्  इत्र्ुके्त ज्ञानम्। उपशनषत्सु ब्रह्मज्ञानस्र्, आशधभौशतकस्र्, आध्र्ाशत्मकस्र् गूढ ंज्ञानं वतात े। 

 

उपशनषत्सु गद्यपद्यकथामाध्र्मेन आध्र्ाशत्मकशवषर्सङग्र णं सूशचतम ्अशस्त । “अ  ंकः?”, “देवः कः?” इत्र्ादीनां रश्नानां उत्तिाशण उपशनषत्सु 

भवशन्त। १०८ उपशनषदः सशन्त इशत वर् ंजानीमः पिन्त ुतेष ुएकादि मुख्र्ोपशनषदः रशसद्धाः । ताः ईिावास्र्, केन, कि, रश्न, मणु्डक, 

माण्डूक्र्, त शत्तिीर्, ऐतिेर्, छान्दोग्र्, बृ दािण्र्क, श्वेताश्वति च।  

 

उपशनषदः आध्र्ाशत्मकज्ञानाथाम ्अत्रु्त्तमाः । उपशनषद्भ्यः साङख्र्तत्वज्ञानम ्अशप ज्ञातु ंिकु्नमः । उपशनषदा ंकथाः श्रुत्वा वर् ंगरवाताः भवामः । 

उदा िणाथा किोपशनषकद र्मनशचकेतसोः संवादः अतीवरशसद्धः । र्मः नशचकेतसे वित्रर् ंदत्तवान्। नशचकेताः त ुतृतीर्विाथ ंमतृ्र्ोः स्वरूपं 

पृष्ठवान्। र्मः अशप नशचकेतस ंमृत्र्ोः शवषर्े उपकदष्टवान् । एतां कथां भवन्तः सवे जानीरु्ः । 

 

अधुना अन्र्ासाम् उपशनषदा ंशवषर् ेककशित् पश्र्ामः।  

 

• ईिावास्र्ोपशनषकद पिब्रह्मण: अथाः अशस्त। र्ः शवश्व ेसवात्र अशस्त, सवं ज्ञान ंजानाशत, सः र्शत्कमशप साधशर्तुं िक्नोशत। 

• केनोपशनषकद मानवस्र् रकृतेः शवषर्े तस्र् आत्मज्ञानस्र् शवषर् ेच सम्भाषनाशन सशन्त ।  

• रश्नोपशनषकद ष्रश्नोत्तिाशण सशन्त। अत्र मानवस्र् मूलरकृत्र्ाः शवषर्े सम्भाषणं भवशत। 

• मुण्डकोपशनषकद ब्रह्मणः ज्ञानं वर् ंराप्नुमः। ब्रह्मणः ज्ञानात् सवाशवधज्ञानम ्अवगन्तु ंिकु्नमः। 

• माण्डूक्र्ोपशनषकद ॐ-कािस्र् िशक्तम् अथाि ज्ञातु ंिकु्नमः । अत्र चतस्रः चेतनाः अशप शववृताः सशन्त।  

• त शत्तरिर्ोपशनषकद शवद्यारथाभ्र्ः "शििावल्ली" नाम्ना पािः अशस्त अशपच आत्मशवद्यार्ाः शवषर् ेअशप शववृतम् अशस्त ।   

• ऐतिेर्ोपशनषकद चेतना एव आत्मा इशत सूशचतमशस्त |   

• छान्दोग्र्ोपशनषकद सवेषां राशणनां लक्ष्र् ंककम ्इशत शववृतमशस्त ।अशन्तमं लक्ष्र् ंमोि: एव इशत दिार्शत ।  

• बृ दािण्र्कोपशनषकद ज्ञानम,् आकािः, समर्ः इशत मुख्र्ांिाः सशन्त।  

• श्वेताश्वतिोपशनषकद अशप उत्तमिीत्र्ा उपशनषदा ंसािांिः दत्तः अशस्त ।  

 

उपशनषदः भाषा अत्र्न्त ंसिला, मधिुा, मनोज्ञा च अशस्त। जमनेीर्-दार्रिाशनकः Arthur Schopenhauer उक्तवान ्र्त ्“ उपशनषदाम् अपिेर्ा 

अत्रु्त्तम ंककमशप नाशस्त।उपशनषदः जन्मत: मिणपर्ान्त ंमह्यम ्आश्वासं ददशत” इशत।   

 

एतेन रकािेण उपशनषदः अस्माकं जीवनार् सािभूतं ज्ञान ंददशत इशत भवन्तः ज्ञातवन्तः िलु! 

 

 

Prajval Sharma 

Class: 300E 
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भगीिथः 

 

पूवाम ्अर्ोध्र्ार्ाः अशधपशतः निाशधपः सगिः आसीत् । सः ििूः धमाात्मा अरजः रजाकामः च आसीत् । सगिस्र् पत्नीद्वर्म् आसीत् । 

रथमपत्नर्ाः  एकः  पुत्रः  जातः । अपिपत्नर्ाः  षशष्टस स्र ंपुत्राः जाताः । रथमपत्नर्ाः पुत्रस्र् नाम असमञ्जाः । तस्र् पुत्रस्र् नाम अंिुमान ्।  

 

एकदा सगिः  अश्वमेधर्ागं कतुाम ्इष्टवान ्। पिन्त ुर्ज्ञस्र् अशन्तमकदने इन्द्रः अश्वम् अपहृतवान् । सगिस्र् पुत्राः कशपलस्र् आश्रम ेअश्व ं

पश्र्शन्त  आक्रोिं कुवाशन्त कशपलं पीडर्शन्त च । कशपलः कुशपतः भवशत ।  कशपलः  सगिस्र् सवाान् पुत्रान् भस्मीकिोशत ।  

 

गरुडः अंिुमन्तं तस्र् पूवाजाना ंकथां श्रावर्शत। सः वदशत, "गङगानद्याः जलने एव शपतॄणाम ्अशन्तमकक्रर्ां किोतु" इशत । सगिः ककं कताव्य ंइशत न 

जानाशत । तस्र् पौत्रः अिंुमान् तस्र् पुत्रः कदलीपः अशप ककं कतावं्य इशत न ज्ञातवन्तौ । सवे तपः अकुवान् । ककन्तु शनष्फलाः आसन्। कदलीपस्र् पुत्रः 

भगीिथः । सः ब्रह्मदेवं उकिश्र् तपः कृतवान ्। ब्रह्मदेवः उक्तवान् - “सािात ्पिमशिवः एव गङगां तस्र् शििशस धृत्वा शनिोधशर्तुं िकु्नर्ात्” इशत । 

 

भगीिथः शिवं  उकिश्र् तपः कृतवान् । गङगादेवी शिवस्र् शििसः भूम्र्ाम ्अवतिशत । तस्र्ाः जलने शपतनॄ् पनुाशत । तदनन्तिं सगिस्र् सवे पुत्राः 

स्वगं राप्नुवशन्त । ब्रह्मदेवः उक्तवान्, “गङगा भगीिथस्र् ज्रे्ष्ठा भशवष्र्शत. गङगानद्याः अपिं नाम भागीिथी इशत भशवष्र्शत” इशत । 

 

र्ः एतां भगीिथस्र् कथां िणृोशत तस्र् पापाशन रणश्र्शन्त, सः कामान् अवाप्नोशत अशपच तस्र् आर्ुः ककरताः च वधेत े।  

 

अधोशलशितानां श्लोकाना ंआधािेण उपरितनकथा शलशिता अशस्त । वाल्मीककिामार्णे बालकाण्डे भगीिथस्र् कथा वरणाता अशस्त र्स्मात ्एत े

श्लोकाः स्वीकृताः । सवे एतान ्श्लोकान् परित्वा आनन्दम् अनुभवन्तु !! 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pranav Kalkunte 

Class: 200J 

अर्ोध्र्ाशधपशतश्ििू: पूवामासीन्निाशधप:। 

सगिो नाम धमाात्मा रजाकामस्स चारज:।। 

एका जनशर्ता तात पुतं्र वंिकिं तव । 

षहष्ट ंपुत्रस स्राशण अपिा जनशर्ष्र्शत ।। 

 

तस्र् पवाशण त ंर्ज्ञ ंर्जमानस्र् वासव:। 

िािसीं तनुमास्थार् र्ज्ञीर्ाश्वमपा ित्।। 

 

ततस्तनेारमेर्ेन कशपलेन म ात्मना। 

भस्मिािीकृतास्सवे काकुत्स्थ सगिात्मजा:।। 

 

भस्मिािीकृतानेतान ्प्लावर्ेल्लोकपावनी। 

तर्ा शक्लन्नशमद ंभस्म गङगर्ा लोककान्तर्ा।। 

 

कथं गङगावतिणं कथं तेषा ंजलकक्रर्ा। 

तािर्ेरं् कथ ंच ताशनशत शचन्तापिोऽभवत्।। 

 

इर् ं  मवती गङगा ज्रे्ष्ठा श मवतस्सुता। 

ता ंव  धािशर्तु ंिक्तो  िस्तत्र शनर्ुज्र्ताम्।। 

 

अथ तभस्मना ंिाहि ंगङगासशललमुत्तमम्। 

प्लावर्द्धूतपाप्मानस्स्वगं राप्ा िघूत्तम।। 

 

र्श्िृणोशत च काकुत्स्थ सवाान् कामानवाप्नुर्ात्। 

सवे पापा: रणश्र्शन्त आर्:ु कीरताश्च वधाते।। 
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Śuśrutasaṃhitā 

 
Āyurveda is an all-encompassing term used for the various different practices in ancient Indian medicine. 

One such group of practices is detailed in the Śuśrutasaṃhitā, which specifically deals with advanced surgery 
techniques, plastic surgery, toxicology, pharmacology, and pediatrics. Śuśruta’s invention of ancient plastic surgery 
has been noted to be the earliest record of plastic surgery treatments, earning him the title - “Father of Plastic 
Surgery”.  
  

Śuśruta’s life is very cryptic, as there are varying stories about his existence and the time period he was born 
in. While some say it was around the 6th or 7th century BCE, others postulate that it could have been earlier, as 
descriptions of him have supposedly been observed in the Mahabharata. One fact that is well-known though is that 
he was known as a great doctor who practiced medicine in Vārāṇasī, on the banks of the Gaṅgā. He is known as the 
disciple of Divodāsa, who was supposedly the student of Dhanvantari. Using the knowledge he learned from his guru 
and advancing it for his own medical procedures, Śuśruta created advanced surgical procedures like rhinoplasty, 
which is a reconstructive surgery used to repair the nose. This, along with many other reconstructive and advanced 
therapies are listed in his doctrine, the Śuśruta saṃhitā. 
  

The Śuśrutasaṃhitā is one of the three major books that make up Āyurveda; the other two being 
Carakasaṃhitā and Aṣṭāṅgahṛdaya. Overall, this incredible work consists of 186 chapters and describes an 
estimated 1,120 diseases along with 700 total medicinal plants, 64 preparations using minerals, and 57 preparations 
using animals. Along with these, the Āyurveda doctrine also details complex surgical procedures like lithotomy, 
rhinoplasty, and dissection techniques. In fact, the Śuśrutasaṃhitā also describes the human skeleton with a rough 
estimation of 300 bones. This number is contrary to what was originally accepted in Āyurveda, which was an 
estimation of 360 bones. Although the human body has now been shown to contain 206 bones, the difference is due 
to Śuśruta and Āyurveda considering cartilage as a bone, which is a distinction made in modern-day medicine. The 
Śuśrutasaṃhitā, although rich with treatments, fundamentally advocates for prevention of diseases over curing 
them, which has been known to be Śuśruta’s core philosophy.  
  

Śuśruta and the Śuśrutasaṃhitā have been pillars of Āyurveda and the ancient Indian medicinal practices. 
Śuśrutasaṃhitā includes numerous advanced procedures, some novel treatments and offers an extension of the 
beliefs documented in the Carakasaṃhitā. Study of these techniques could potentially lead to future advancements 
and treatments in the field of medicine. Considered the Father of Plastic Surgery, Śuśruta's impact in the field of 
surgery and Āyurveda is profound and has definitely saved many lives. 
 
Citations: 

Britannica, The Editors of Encyclopaedia. "Sushruta". Encyclopedia Britannica, 7 Dec. 2018, 
https://www.britannica.com/biography/Sushruta. Accessed 11 March 2021. 

Mark, Joshua J. “Sushruta.” Ancient History Encyclopedia, Ancient History Encyclopedia, 11 Mar. 2021, 
www.ancient.eu/sushruta/. 

PsyMinds. “Sushruta Samhita: An Ancient Sanskrit Text on Medicine.” Psy Minds, 16 Apr. 2019, psy-
minds.com/sushruta-samhita/. 

 
 

Venkat Ayalavarapu 

Class: 300C 

https://www.britannica.com/biography/Sushruta.%20Accessed%2011%20March%202021
http://www.ancient.eu/sushruta/
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                    Carakasaṃhitā 

 
Āyurveda, literally meaning ‘science of life’, is perhaps the oldest form of medicine in the world, with origins 

stemming from more than 4000 years ago. Its parent text, the Atharvaveda, dates back to the 2nd millennium BC. 
Credited to Dhanvantari, the physician of the Gods, it outlines herbal treatments for conditions of varying severity 
and complexity, ranging from simple fevers to tumors and seizures. Perhaps the very foundation of this ancient 
science is found in Carakasaṃhitā.The Carakasaṃhitā  is made up of 8 sections - Sūtrasthānam, Nidānasthānam, 
Vimānasthānam, Śarīrasthānam, Indriyasthānam, Cikitsāsthānam, Kalpasthānam, and Siddhasthānam. - and 120 
chapters.  

 
Carakasaṃhitā establishes various doctrines relevant to maintaining a healthy life, some of which are 

directed to the patient and how the contraction of diseases can be prevented. A portion of the Sūtrasthānam and 
Vimānasthānam, for example, are dedicated to emphasizing the importance of a proper diet. In other parts, the 
Sūtrasthānam discusses the importance of various exercises and how they can preserve health. 

 
Naturally, there are many situations that are extremely difficult to prevent. Thus, a majority of the 

Carakasaṃhitā is directed towards physicians and serves as a manual. Much of this knowledge can be applied to 
non-Āyurvedic physicians. The Nidānasthānam, for example, states that a physician must keep both his knowledge 
of the disease and of the patient in mind when diagnosing someone with any condition. Perhaps the most impressive 
part of the Carakasaṃhitā, however, lies in the Śarīrasthānam, which describes human anatomy, physiology, fetal 
development, and the scientific side of reproduction. The accuracy of this centuries-old text is astounding. For 
example, the Śarīrasthānam which says that there are some 360 bones in the human body, which is more than 150 
away from the scientific consensus of 206 bones, is surprisingly accurate, especially because most of this error stems 
from the fact that Caraka considered cartilage as a type of bone. 

 
Some topics, on the other hand, are specific to Āyurveda. A fundamental principle of Āyurveda is the concept 

of a dosha. Āyurveda credits any disease to be the direct result of an imbalance in one of three Doṣas (Vāta, Pitta, 
Kapha). The Vimānasthānam quantifies the imbalance of these doshas, thereby, assisting with diagnosis and 
classifying various diseases. 

 
In conclusion, the Carakasaṃhitā, with eight sections, provides a holistic guide on how to be healthy. 

Regardless of whether one is an Āyurvedic physician, non-Āyurvedic physician or a non-physician, the 
Carakasaṃhitā holds valuable information that can be meaningful for all. 
 

Bibliography: 
 
Charak Samhita, www.carakasamhitaonline.com/. 
 
“Charaka-Samhita.” Encyclopædia Britannica, Encyclopædia Britannica, Inc., www.britannica.com/topic/Charaka-

samhita. 
 
“The Ancient Ayurvedic Writings.” The Ayurvedic Institute, www.ayurveda.com/resources/articles/the-ancient-

ayurvedic-writings 
 
 
 

Sriram Ayalavarapu 

Class: 300C 

http://www.carakasamhitaonline.com/
http://www.britannica.com/topic/Charaka-samhita
http://www.britannica.com/topic/Charaka-samhita
http://www.ayurveda.com/resources/articles/the-ancient-ayurvedic-writings
http://www.ayurveda.com/resources/articles/the-ancient-ayurvedic-writings
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My Journey With The Bhagavad Gita 
 

Namaste, I am Meenakshi Ramadgu.  In this essay, I will talk about my journey of how Samskritam enabled 
me to learn Bhagavadgita, and how teachings of the Bhagavadgita, in turn, reinforced my learning of Samskritam.
  

The Bhagavad Gita is a conversation between Krishna and Arjuna on the Kurukshetra battlefield. After seeing 
all his relatives in the enemy’s army, Arjuna was overwhelmed with emotions and wanted to give up fighting the war. 
Analysing Arjuna’s state of mind, Krishna explains to Arjuna the meaning of life, the importance of doing one’s duty 
without expecting returns, the need for fulfilling one’s obligations, as well as concepts of bhakti and jñāna. 
  

When I was in 6th grade, I memorized the Bhagavad Gita. At first it was very hard to pronounce all the words 
and understand the meaning, but as I kept going, it started becoming easier. When I started learning Samskritam in the 
summer before 8th grade and then during 8th grade, I realized that Bhagavad Gita helped me with learning. The Gita is 
in Samskritam but when I was memorizing it, I read it in Roman script. Now while learning Samskritam, I can read the 
Gita in its native Devanagari script.  
  

The Gita is also very complex so it’s not that easy to understand the meaning, but occasionally when reciting 
slokas, I can slightly pick up what Krishna is saying. I hope that as I learn more Samskritam I can continue to understand 
the meaning.  
  

Learning Samskritam really helped me learn more about Gita, and Gita helps me learn Samskritam too. When 
learning and memorizing Gita, you can acquire a lot of skills. Some of these include patience, good memory, and good 
work ethic. All of these skills help me learn Samskritam and it helps when learning any other subject as well.  
  

 
Meenakshi Ramadgu 

Class: 100H 

 

Taking Samskritam from SAFL to a Wider School Audience 
 

One of the frequent questions asked when someone talks about Sanskritam is how to learn it. Although there 
are many resources available on YouTube and through books, a simplified and focused approach to Samskritam from 
the view of a student is not widely accessible. During the COVID-19 pandemic, I decided to tackle this problem.  

 
Over the 2020-2021 school year, I applied my Samskritam learning and knowledge to create a product for 

others. I applied to get credit for my learning through SAFL at my school through a program called Independent 
Learning Experiences (ILE). To do so, I had to create an application of my learning that demonstrated my 
understanding. At first, coming up with a feasible idea, which could not have been an essay or paper, was highly 
difficult was very difficult. After a lot of brainstorming, I decided to teach Samskritam to completely new learners in a 
simplified fashion for my project. I did this by creating a series of videos and resources. The final product would be 
hosted on a Google Site and would be easily accessible. These videos started from the basics of learning the 
Devanagari script to verb conjugations and vibhaktis.  

 
During this whole process, I was only able to start and work on this project due to the SAFL program. For the 

last 3 years, I’ve learned Samskritam through SAFL, and this experience of learning helped me immensely with 
creating a product to teach others Samskritam. I was able to understand what is confusing and how to best explain it, 
as well as the basic guidelines and skills that are needed to speak Samskritam. To be able to comprehend these small 
nuances is a skill essential to teaching, especially when in an asynchronous online format. I can only thank the SAFL 
program for the wonderful experience and tools they have provided me to teach and spread Samskritam. 

 
 

Aalok Bhattacharya 
Class: 300C 
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Aryabhata 
 
 
When we think of famous ancient mathematicians, who comes to mind? Is it Pythagoras, Archimedes, or Euclid? For 
me, it is Aryabhata, the Indian astronomer and mathematician who changed how we use numerals to this day. Born in 
the year 476 CE, Aryabhata spent his life discovering and refining mathematical theories and studying the motions of 
the solar system. Out of all his discoveries, the most important and well-known one is his work on the place value 
system and the theory of zero.  
 
 Aryabhata lived in a time when the world was still using tallies and Roman numerals, both of which are 
antiquated and inefficient methods of counting. He did not expressly create the modern zero as many believe, but he 
used an alphabet and promoted the existence and necessity of a zero value. By including the theory of zero, he was 
able to use it when creating his place value system, which is the one we still use today. This allowed mankind to 
standardize counting and to make trade easier across different regions.  
 
 Aryabhata’s most important work, the Āryabhaṭīyaṃ, combines math and astronomy to make accurate 
predictions about how long years are and what the digits of pi are. However, modern astronomers disregard this text 
due to its geocentric (earth at the center of the universe) models of the heavens. Despite this, he was able to calculate 
how long it takes for our planet to revolve around the sun to a margin of mere minutes. He also includes a very 
important theory about light from the other planets in our solar systems, and makes it clear that the visible heavenly 
bodies such as the Moon, the planets in our solar system, and asteroids, all reflect light from the sun: a heliocentric 
theory. This paved the way for Galileo and Copernicus to formulate the heliocentric models of the universe. The 
Āryabhaṭīyaṃ was extremely influential, translated to languages such as Arabic and studied even into the 20th 
century due to its extremely powerful claims later backed by modern technology. 
 
 Unfortunately, today, youth in our community don’t know much about this great man. Sadly, they are only 
informed about Greek and Italian astronomers and mathematicians. It is time we looked into the plethora of Indian 
mathematicians and scholars. Aryabhata is a starting point, but there are hundreds more we must look at and learn 
from. It's time to review our firm foundation of our historical past as we pave the way for the future . 
 

          
 
 
 
 
 

Akshathh Mukkera 

Class: 300B 
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Yogaśāstra 
  

 

Yoga is known to be the ancient science that has stood the test of time. It is the practice of bringing harmony 

between the mind, body, and spirit. The groundwork for the dharmic yoga practices is the concept of sanātana 

dharma. Compiled around 200 BCE by Sage Patañjali, the Yoga Sutras are the basis for the yoga we know today.  

 

The word yoga is derived from the root word ‘yuj’, meaning union. Yoga connects our body, mind, and spirit to 

achieve mastery of ourselves.  Practicing yoga consistently benefits us greatly by unleashing our full potential to 

adhere to dharma.  

 

There are many types of yoga. Four main ones are Karma yoga, Bhakti yoga, Rāja yoga, and Jñāna yoga. Karma yoga 

is the practice of selfless service. This form of yoga resonates with those who have an outgoing nature and wish to 

help others. It also burns away selfish desires and detaches one’s mind from the fruit of action.  

 

Bhakti yoga refers to the practice of devotion. Through this form of yoga, we devote and surrender ourselves to our 

divine selves. Bhakti yoga purifies our mind of egoistic self-love and transfers our love and emotions to the divine 

essence pervading all.  

 

Rāja yoga is the category of yoga that has to do with the act of meditating. The restlessness of our minds disconnects 

us from our true essence. Meditation calms our mind in order to reveal the unity between the body, mind, and spirit. 

Sage Patañjali compiled the Rāja Yoga Sutra with the Ashtanga (8-fold) method. This Ashtanga method includes the 

āsanas and prāṇāyāma we know of today. Rāja yoga appeals to those who prefer method-based practices.  

 

Jñāna yoga refers to the yoga of knowledge and wisdom. This pathway of yoga is intended to use knowledge of the 

Truth in order to wipe out our ignorance and pride, which can keep us from knowing our true nature. Jñāna yoga 

removes veils of ignorance through logic and reason and reveals the unchangeable and eternal truth. 

 

Yoga is not an implicit topic, and therefore, every aspect of yoga cannot be accounted for. The pathways above are 

listed separately; however, it is important to clarify that they are all synchronized and entwined together. According 

to one’s nature, a particular path may resonate the most. Yet, components from each pathway of yoga blend together 

as we approach closer to absolute Oneness within ourselves. 

 
 

Nishka Jhavar 

Class: 100B 
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Citrāṇi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hiranmayi Narasimhan 
Class: 100C 
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Sriya Reddipalli 
Class: 100F 
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Samskritam App 

 

नमसे्त । Over the summer in 2020, I created an iOS application with my father’s technical 

guidance to help beginners build their संसृ्कतम् vocabulary, grammar skills and practice 
speaking, reading, and writing. Click on the volume button to hear pronunciations of 
vocabulary words and tap on the "Tenses", "Vibhakti:", and "More Grammar" cards to 
enlarge the card. Make sure your ringer is turned on to hear pronunciations. Note: This 
application can be currently accessed only through an iPhone and iPad. 

 

Information on how to download my app:  

 Option 1: Download directly with this link- https://apps.apple.com/us/app/sanskrit/id1528868151 

Option 2: Search “Sanskrit” on the App Store (Search under the name - Hitesh Nandha) 

 

The following are some reasons on why I believe everyone should learn Samskritam. These motivated me to 
create the above app. 

 

• Samskritam is the basis of Bhāratīya culture— Samskritam enables one to dive deep into ancient 

literature and scriptures such as the Bhagavadgītā, Upaniṣads and Vedās with confidence. The true 

spirit of such invaluable texts can only be understood when directly read in Sanskrit, as subtle, yet 

pivotal meaning is often lost in translation. 

• Churns your mind— By grasping complex grammar mechanisms and forming intricate sentences in 

Samskritam, one’s mind and brain power will prosper. Not only will this heightened intellect aid one 

in unveiling knowledge from ancient scriptures, but will also result in enhanced performance at 

school and other extracurricular activities. 

• Adhering to moral principle— It is vital and also one’s duty to give back more than what is 

accepted. According to the Bhagavadgītā, there are three core principles: (1) यज्ञः  (valuing other’s 

happiness over selfish happiness), (2) दानम् (keeping what you need, but giving everything else to 

others) and (3) तपः  (attaining something after difficulty and hard work). Thus, if Samskritam gives 

us such enlightening knowledge, it is our duty to preserve its divinity by embedding these core 

principles into our lives and by encouraging others to learn it as well. 

• Easier to understand Indian cultural heritage— Just as simple as Āñjaneya beholding Sri Rama, 

knowing Samskritam empowers us to understand Indian culture. 

• Increases pride for Indian culture— Whether it is reading Pañcatantra stories (fables for 

children) or works by great scholars in Samskritam, learning Samskritam increases reverence for 

Indian culture. 

 

Rucha Nandha 
Class: 300B 

 

https://apps.apple.com/us/app/sanskrit/id1528868151


      SAFL NEWSLETTER | APRIL 2021      20 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SAFL Newsletter 

 
Thanks to Samskrita Bharati volunteers and SAFL alumni 

(Abhinav Seetharaman - Class of 2014, Anika Nerella - Class 
of 2017, Vivek Rallabandi - Class of 2018 and Nivedhita 

Iyengar - Class of 2019) for doing the necessary editorial 
and design work in creating this edition. 

 

 
Samskrita Bharati 
2068 Walsh Avenue, Suite B2, 
Santa Clara CA 95050 

 

                            safl.sbusa.org 
                             safl@sbusa.org 
                           408 752 2182 

 
 
 
 

ससं्कृतने सम्भाषण ंकुरु! जीवनस्र् परिवतानं कुरु!! 


